
Purpose: For moving patients further back in their wheelchair/chair. 
Positioning: Place the OneWaySlide on the seat of the chair/wheelchair, making sure that the arrow is pointing 
towards the backrest. Allow the OneWaySlide to overhang by around ten centimetres at the front. See figure 1. 
Checking functionality: The slide should move in the direction of the arrow and should lock in the opposite  
direction.  
Care instructions: See wash symbols. Do not use bleach or rinsing agents. Tumble-dry at low temperature. 
N.B.: Check that the OneWaySlide is secure on the seat cushion. A rough material on the top of the seat cushion is 
most effective together with the high-friction surface of the OneWaySlide. 
Information: For further information, contact your transfer technology specialist or our agent or go to: 
www.romedic.com. 

Avsedd användning/beregnet brug: Förflyttning/Flytning längre bak/bagud/bakover i rullstol/stol. 
Placering: Lägg OneWaySlide på stolsitsen/stolesædet/stolsetet med pilen i riktning mot ryggstödet/ryglænet/
ryggstøtten. Lämna ett överhäng på/Lad det hænge ned/La det henge ned ca en decimeter i framkant/ved forkan-
ten/i forkant. Se bild 1. 
Kontroll av funktion: Glid skall fungera i pilens riktning och låsning skall ske i motsatt riktning.  
Skötsel/pleje: Se tvättsymboler/vaskesymboler. Använd inte blek/blegemiddel eller sköljmedel/skyllemiddel. Tork-
tumling i låg temperatur/Tørretumbling ved lav temperatur. 
Observera/merk/bemærk: Prova/kontroller/kontrollér att OneWaySlide ligger säkert på stolsdy-
nan/stolputen/sædehynden. Ett strävt/grovt/ru material på stoldynans/stolputens/sædehyndens ovansida ger bästa 
effekt tillsammans med högfriktionsytan/høyfriksjonsoverflaten/højfriktionsoverfladen på OneWaySlide.  
Information: Vid behov av/for ytterligare information, kontakta er/jeres/deres specialist i förflyttningstek-
nik/flytteteknik, vår representant eller www.romedic.com. 

Vorgesehen für: Verschieben nach hinten im Rollstuhl/Sessel. 
Plazierung: OneWaySlide mit dem Pfeil zur Rückenlehne gerichtet so auf die Sitzfläche legen, daß vorn noch ein 
Überhang von ca. 10 cm verbleibt, s. Abb. 1. 
Funktionskontrolle: Die Matte darf nur in einer Richtung gleiten und muß in der Gegenrichtung sperren. 
Pflege: Siehe Waschanleitungspiktogramme. Kein Bleichmittel und keinen Weichspüler verwenden! Im 
Flauschtrockner bei niedriger Temperatur trocknen. 
Hinweis: Kontrollieren Sie, dass OneWaySlide sicher auf dem Stuhlpolster liegt. Eine rauhe Posteroberfläche des 
Stuhls ist für die optimale Wirkung der Reibungsoberfläche von OneWaySlide am günstigsten.  
Informationen: Für weitere Hinweise wenden Sie sich bitte an Ihren Spezialisten für Fortbewegungstechnik, an 
unseren Vertragshändler oder an unsere Homepage: www.romedic.com. 
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Ross Medical Equipment AB 
Box 5502 • Djupdalsvägen 30 Tel: +46-8-594 773 33 Internet: www.romedic.com  
S-192 05 SOLLENTUNA Fax:+46-8-594 773 44 E-mail: office@romedic.com 
SWEDEN 
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MAKE SURE YOUR TRANSFER AID 
IS IN PERFECT WORKING ORDER!

Ross Medical Equipment AB
P.O.Box 5502 • Djupdalsvägen 30 
SE-192 05 Sollentuna • Sweden

Tel: +46 8 594 773 33 Internet: www.romedic.com
Fax: +46 8-594 773 44 E-mail: office@romedic.com

Impor tant !  Safety  in format ion  for  t ransfer  a ids

Aids with 
handles and straps

Aids with 
buckles 

Aids with 
a stiff core

Aids with 
low or high friction 

Transfer aids get older too. Conduct regular checks to ensure that they are safe and in perfect working order! 

An aid that does not meet the required demands must be removed from service immediately. 

Visual inspection
Ensure that the material and the seams are not damaged.
Verify that the material is not worn or bleached.

Mechanical load or stress
Apply pressure to the buckles and handles and verify
that they will not open or break under heavy loads.

Stability test
Carefully bend the slab to verify that it is elastic but still
feels firm and solid.

Friction Test
Low friction – Ensure that the surface is smooth and slides
effortlessly.
High friction – Ensure that the surface is rough and prevents
the transfer aid from moving.
Compare with a new product.

The latest version of the manual can be downloaded from our web page www.romedic.com/manuals.htm

Check safety Check safety Check safety Check function
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